
 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Kaanraa, Fourth Mehl: 

ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵਹੁ ਭਗਵਾਨ ॥ 
Sing the Praises of the Lord God. 

ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਪਾਪ ਲਹਾਨ ॥ 
Singing His Praises, sins are washed away. 

ਮਰਤ ਗੁਿਮਰਤ ਸੁਰਨ ਜਸੁ ਕਾਨ ॥ 
Through the Word of the Guru's Teachings, listen to His Praises with your 
ears. 

ਹਰਿ ਹ੅ ਹ੅ ਰਕਿਪਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The Lord shall be Merciful to you. ||1||Pause|| 

ਤ੃ਿ੃ ਜਨ ਰਿਆਵਰਹ ਇਕ ਮਰਨ ਇਕ ਰਿਰਤ ਤ੃ ਸਾਿੂ ਸੁਖ ਪਾਵਰਹ ਜਰਪ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਨਿਾਨ ॥ 
Your humble servants focus their consciousness and meditate on You with 
one-pointed mind; those Holy beings find peace, chanting the Name of the 
Lord, Har, Har, the Treasure of Bliss. 

ਉਸਤਰਤ ਕਿਰਹ ਪਰਭ ਤ੃ਿੀਆ ਰਮਰਲ ਸਾਿੂ ਸਾਿ ਜਨਾ ਗੁਿ ਸਰਤਗੁਿੂ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ 
They sing Your Praises, God, meeting with the Holy, the Holy people, and the 
Guru, the True Guru, O Lord God. ||1|| 

ਰਜਨ ਕ੄ ਰਹਿਦ੄ ਤੂ ਸੁਆਮੀ ਤ੃ ਸੁਖ ਫਲ ਪਾਵਰਹ ਤ੃ ਤਿ੃ ਭਵ ਰਸਿੰਿੁ ਤ੃ ਭਗਤ ਹਰਿ ਜਾਨ ॥ 
They alone obtain the fruit of peace, within whose hearts You, O my Lord and 
Master, abide. They cross over the terrifying world-ocean - they are known as 
the Lord's devotees. 

ਰਤਨ ਸ੃ਵਾ ਹਮ ਲਾਇ ਹਿ੃ ਹਮ ਲਾਇ ਹਿ੃ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ੃ ਹਰਿ ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਭਗਵਾਨ 
॥੨॥੬॥੧੨॥ 
Please enjoin me to their service, Lord, please enjoin me to their service. O 
Lord God, You, You, You, You, You are the Lord of servant Nanak. 
||2||6||12|| 

 


